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DE

Einstellbare Saugkraft für effizientes Reinigen
Kabelloser Staubsauger mit Lithium-Batterien
Beutelloses Filtersystem mit großem Behältervolumen
Kompaktes Design für einfache Anwendung zu Hause und im Auto
LED-Batterie-Ladeanzeige
USB Typ-C-Anschluss für bequemes Aufladen
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Spezifikation
Spannung
Leistung

Größe
Akku-Kapazität

Ladezeit

DC 12V
120W

405*102*125mm
2000mAh

≈4h

Hauptteile

Verlängerungsschlauch

Lange Fugendüse

Staubsaugerbürste

USB Kabel Typ-C

Hauptmerkmale



DE

Anweisungen
1. Vor dem ersten Gebrauch muss das Gerät vollständig aufgeladen werden.
Während des Ladevorgangs leuchtet die LED-Leuchte rot. Sobald der Akku 
vollständig geladen ist, leuchtet die LED-Leuchte grün.

2. Schalte den ersten Gang ein, um den Staubsauger im Normalmodus zu starten. 
Wechsle in den zweiten Gang, um den Hochleistungsmodus zu nutzen.

3. Reinigung des Staubbehälters: Trenne das Hauptgehäuse des Staubsaugers 
vom Staubbehälter und schiebe es in die Führung des Staubsaugerbeutels, bis es 
deutlich einrastet.

4. Fugendüse anschließen: Stecke ein Ende des Saugschlauches in die Saugöffnung 
und das andere Ende in die Fugendüse. Führe dabei die
Einführhilfen der Teile aufeinander zu, bis sie deutlich einrasten.

5. Saugdüse anschließen: Schiebe die Saugdüse über die Führung der Fugendüse, 
bis sie deutlich einrastet. Nach Abschluss des Saugprozesses schiebe die Saugdüse 
zurück in die Ausgangsposition, bis sie sich hörbar löst.
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Hinweis
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1. Dieser Staubsauger ist für die Verwendung im Haushalt, in haushaltsähnlichen 
Umgebungen und im Auto bestimmt.

2. Aus Sicherheitsgründen können Lithium-Batterie-Produkte nicht vollständig 
aufgeladen transportiert werden. Bitte stelle sicher, dass du das Produkt
vor der Verwendung vollständig auflädst.

3. Dieses Produkt hat zwei Gänge. Der erste Gang eignet sich zur Reinigung kleiner 
Staubmengen, während der zweite Gang für die Hochleistungsreinigung verwendet 
werden kann.

4. Wenn der Akku aufgeladen werden muss, leuchten die LEDs rot. Schließe das 
Gerät an die Dockingstation an und lasse es laden, bis die LEDs grün leuchten.
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EN

Adjustable suction power for efficient cleaning
Cordless vacuum cleaner powered by lithium batteries
Bagless filtration system with a large bin capacity
Compact design for easy use at home and in the car
LED battery charge indicator
USB Type-C port for convenient charging
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Specification
Voltage
Power

Product size
Battery capacity

Charging time

DC 12V
120W

405*102*125mm
2000mAh

≈4h

Main Parts

Flexible hose

Long crevice tool

Dusting Brush

USB Type-C

Main Features
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Instructions
1. Before using the product for the first time, ensure the battery is fully charged. 
During charging, the red LED will illuminate. Once the battery is fully charged, the
LED will turn green.

2. Slide the switch backward to engage the first gear and activate the vacuum 
cleaner in normal mode. Slide the switch backward to change to the second gear for
enhanced performance mode.

3. Cleaning the dust container and filter: Detach the main body of the vacuum 
cleaner from its dust container and connect it to the port of the vacuum storage 
bag.

4. Attaching the crevice tool: Connect one end of the flexible hose to the inlet of the 
dust container and the other end to the crevice tool.

5. Attaching the brush: Connect the dusting brush to the crevice tool for a vacuum-
assisted dusting of delicate objects and surfaces.
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Notice
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1. This product is suitable for cleaning the dust container and various surfaces, both 
in the home and in the car.

2. For safety reasons, lithium battery products cannot be transported fully charged. 
Please ensure to fully charge the product before using.

3. This product has two gears. The first gear is suitable for light dust removal, while 
the second gear is designed for heavy duty cleaning.

4. When the battery requires charging, the LED lights will turn red. Connect the 
product to the docking station and allow it to charge until the LED lights turn green.
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Puissance d‘aspiration réglable pour un nettoyage efficace
Aspirateur sans fil alimenté par des batteries lithium
Système de filtration sans sac avec une grande capacité de réservoir
Design compact pour une utilisation facile à la maison et en voiture
Indicateur LED de charge de la batterie
Port USB Type-C pour une charge pratique
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Spécifications
Tension

Puissance

Capacité de la batterie
Temps de charge

DC 12V
120W

405*102*125mm
2000mAh

≈4h

Principales pièces

Tuyau flexible

Embout long pour fentes

Brosse à épousseter

Port USB Type-C

Caractéristiques principales

Dimensions du produit
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Instructions
1. Avant d‘utiliser le produit pour la première fois, assurez-vous que la batterie est 
entièrement chargée. Pendant la charge, le LED rouge s‘allume. Une fois la batterie 
complètement chargée, le LED devient vert.

2. Faites glisser l‘interrupteur vers l‘avant pour activer le premier niveau et mettre en 
marche l‘aspirateur en mode normal. Faites glisser l‘interrupteur vers l‘arrière
pour passer au deuxième niveau pour un mode de performance renforcée.

3. Nettoyage du réservoir à poussière de l‘aspirateur: Détachez le corps principal de 
l‘aspirateur de son réservoir à poussière et connectez-le au port du sac de
rangement sous vide.

4. Fixation de l‘embout pour fentes : Connectez une extrémité du tuyau flexible à 
l‘entrée du réservoir à poussière et l‘autre extrémité à l‘embout pour fentes.

5. Fixation de la brosse : Connectez la brosse à épousseter à l‘embout pour fentes 
pour un dépoussiérage assisté par aspiration des objets et surfaces délicats.
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Remarques
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1. Ce produit est adapté pour nettoyer les sacs d‘aspirateur et diverses surfaces, à la 
maison et dans la voiture.

2. Pour des raisons de sécurité, les produits à batterie lithium ne peuvent pas être 
transportés entièrement chargés. Veuillez vous assurer de charger complètement
le produit avant de l‘utiliser.

3. Ce produit dispose de deux niveaux. Le premier niveau est adapté au 
dépoussiérage léger, tandis que le deuxième niveau est conçu pour un nettoyage 
intensif.

4. Lorsque la batterie nécessite une charge, le LED devient rouge. Connectez le 
produit à la station de charge et laissez-le se charger jusqu‘à ce que le LED
devient verte.
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Hoog zuigvermogen en hoge zuigkracht.
Wordt aangedreven door een lithiumbatterij en kan zowel thuis als in de auto 
worden gebruikt.
Heeft een stofreservoir met een grote capaciteit, met een eigen verlichtingsfunctie.
Kan een vacuüm opbergzak vacuüm zuigen.
Verschillende kleuren ringverlichting geven de resterende batterijduur aan.
Kan thuis en in de auto worden opgeladen via USB-C.
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Specificaties
Spanning
Vermogen

Batterijcapaciteit
Oplaadtijd

DC 12V
120W

405*102*125mm
2000mAh

≈4h

Belangrijkste onderdelen

Flexibele buis

Lang zuigmondstuk

Borstel

USB-C

Kenmerken van het apparaat

Afmetingen
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Instructies
1. Voor gebruik moet het product volledig zijn opgeladen. Het groene lampje geeft 
aan dat het product volledig is opgeladen en het rode lampje geeft aan dat het 
product nog aan het laden is.

2. Duw de schakelaar naar voren in de eerste stand en start de stofzuiger voor de 
normale modus; Duw de schakelaar naar achteren naar de tweede stand om de
sterke modus te starten.

3. Instructies voor de vacuüm opbergzak: verwijder de stofcontainer en gebruik de 
voorste zuigpoort om de vacuüm opbergzak vacuüm te zuigen.

4. Gebruik van de slang: Steek het ene uiteinde van de slang in de zuigmond van 
hetstofreservoir van de stofzuiger. Verbind het andere uiteinde met een
zuigmondstuk en gebruik door de aan/uit-schakelaar in te schakelen.

5. Instructies voor de stofzuiger: steek het zuigmondstuk direct in de zuigmond van 
de stofzuiger. Als je een borstel nodig hebt, kun je de borstel op het zuigmondstuk 
plaatsen.
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Let op
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1. Dit product kan worden gebruikt voor huisstof, autostof, vacuüm opbergzakken, 
enz.

2. Vanwege de transportveiligheid kunnen lithiumbatterijen niet volledig opgeladen 
worden vervoerd, gelieve het product volledig op te laden voor gebruik.

3. Dit product heeft twee standen. De eerste stand kan worden gebruikt om fijn vuil 
op te zuigen en de tweede stand kan worden gebruikt om groter vuil op te zuigen.

4. Wanneer de verlichting van het product rood oplicht, laad het apparaat dan op 
tijd op om te voorkomen dat de batterij bij het volgende gebruik onvoldoende is 
opgeladen.
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